FINLAND

Maamme

Words by JOHAN LUDVIG RUNEBERG
Music by FREDRIK PACIUS

Slow and majestically
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Oh, let her name ring clear!

No peaks against the heavens that stand,
No gentle dales or foaming strand

Are loved as we our home revere,

The earth our sires held dear.

No peaks against the heavens that stand,
No gentle dales or foaming strand

Are loved as we our home revere,

The earth our sires held dear.

c ‘ € G € C
1 5N
=== e =k z
® © = T
rak - kaam - paa kuin ko - ti-maa tdd poh - joi - nen, maa
| 2
Dm C G7 C C
= L L 2
%. =, = z F—= I
1 1 1 A4 11 .
I/‘f T T T i
kal - lLis i - si - en. Ei en.
Additional Lyrics
2. Sun kukoistukses kuorestaan
kerrankin puhkeaa;
viel’ lempemme saa nousemaan
sun toivos, riemus loistossaan,
ja kerran laulus, synnyinmaa,
korkeemman kaiun saa.
Viel’ lempemme saa nousemaan
sun toivos, riemus loistossaan,
ja kerran laulus, synnyinmaa,
korkeemman kaiun saa.
English Translation
1. Our land, our land, our native land, 2, The flowers in their buds that grope

Shall burst their sheaths with spring.
So from our love to bloom shall ope
Thy gleam, thy glow, thy joy, thy hope,
And higher yet some day shall ring
The patriot-song we sing.

So from our love to bloom shall ope
Thy gleam, thy glow, thy joy, thy hope,
And higher yet some day shall ring
The patriot-song we sing.




